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PRÍLOHA 

Smernice na rokovania o dohode o uľahčení udržateľných investícií medzi Európskou 

úniou a Republikou Pobrežia Slonoviny 

I. CIELE, ROZSAH PÔSOBNOSTI A KĽÚČOVÉ ZÁSADY 

1. Cieľom dohody o uľahčení udržateľných investícií (ďalej len „dohoda“) 

s Republikou Pobrežia Slonoviny by malo byť vytvorenie atraktívnejšieho, 

transparentnejšieho a predvídateľnejšieho investičného prostredia s cieľom uľahčiť, 

posilniť a stimulovať vzájomne prospešné udržateľné investície. 

2. Celkovým cieľom tejto dohody by malo byť zlepšenie mobilizácie, prilákania, 

rozširovania a udržania priamych zahraničných investícií medzi Európskou úniou 

a Pobrežím Slonoviny, najmä v prípade mikropodnikov, malých a stredných 

podnikov, na základe moderných a zjednodušených pravidiel, opatrení a postupov 

založených na zásadách nestrannosti, otvorenosti, transparentnosti a stability. 

3. Táto dohoda by mala byť komplexná a ambiciózna, mala by zohľadňovať výsledok 

rokovaní WTO o Dohode o uľahčení investovania pre rozvoj a osobitné výzvy 

v oblasti rozvoja, ktorým čelí Republika Pobrežia Slonoviny. Táto dohoda by sa 

v zásade mala vzťahovať na všetky hospodárske odvetvia a mala by zahŕňať celý 

životný cyklus investícií vrátane činností pred založením, počas neho a po ňom. 

4. Cieľom tejto dohody by malo byť zabezpečenie správnych podmienok pre priame 

zahraničné investície, ktoré by viedli k udržateľnému rozvoju, a zároveň zachovanie 

schopnosti strán regulovať činnosť investorov na ich príslušných územiach. 

5. Táto dohoda by sa mala zamerať na priame zahraničné investície s vylúčením iných 

foriem investícií, ako sú krátkodobé pohyby kapitálu alebo portfóliové investície. 

Touto dohodou by sa nemali vytvárať nové ani meniť existujúce povinnosti týkajúce 

sa ochrany investícií, urovnávania sporov medzi investorom a štátom alebo 

podmienok preferenčného prístupu na trh a táto dohoda by sa nemala vzťahovať na 

procesné požiadavky na dočasný vstup a pobyt fyzických osôb na obchodné účely. 

II. NAVRHOVANÝ OBSAH PRAVIDIEL A ZÁVÄZKOV 

6. Táto dohoda by mala obsahovať osobitné ustanovenia týkajúce sa napríklad: 

– zlepšenia transparentnosti, predvídateľnosti a súdržnosti opatrení súvisiacich 

s investíciami (okrem iného vrátane elektronického uverejňovania a dostupnosti 

všeobecne záväzných opatrení a právneho rámca uplatniteľného na investície, 

príležitosti vyjadriť sa k návrhom regulačných opatrení a informácií o investičných 

stimuloch), 

– zefektívnenia a urýchlenia administratívnych postupov a požiadaviek, ako aj 

zabezpečenia dobrej správy vecí verejných pri postupoch udeľovania povolení 

(okrem iného vrátane administratívnych postupov a požiadaviek na dokumentáciu, 

používania žiadostí v elektronickom formáte, časových rámcov a lehôt na podávanie 

a správu žiadostí, noriem dobrej správy vecí verejných pri spracúvaní žiadostí, 

transparentnosti v oblasti platenia poplatkov, mechanizmov typu jednotného 

kontaktného miesta/centrálneho elektronického priečinka pre žiadosti o povolenie), 
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– posilnenia účasti zainteresovaných strán (okrem iného vrátane kontaktných miest, 

ktoré budú slúžiť ako prvé kontaktné miesta pre otázky investorov, vzťahov so 

zainteresovanými stranami, predchádzania sporom a mechanizmov riešenia 

problémov, posúdení vplyvu, vnútroštátnej medziinštitucionálnej koordinácie, 

prepojenia medzi zahraničnými investormi a hostiteľským hospodárstvom), 

– príspevku k udržateľnému rozvoju a zodpovedným investíciám (okrem iného vrátane 

podpory a presadzovania príslušných medzinárodne dohodnutých noriem, predpisov 

a záväzkov v oblasti práce, životného prostredia a klímy, záväzku týkajúceho sa 

príslušných medzinárodne uznávaných nástrojov, pokiaľ ide o zodpovedné obchodné 

správanie, dialógu a spolupráce v otázkach spoločného záujmu týkajúcich sa práce, 

životného prostredia a klímy a súvisiacich s investíciami, vykonávania kľúčových 

medzinárodných dohovorov a zásad na predchádzanie praniu špinavých peňazí, 

financovaniu terorizmu, daňovým podvodom a daňovým únikom a boj proti nim), 

– uľahčenia udržateľnosti investícií v hodnotových reťazcoch a odvetviach spoločného 

záujmu (najmä v sektore kakaa, vychádzajúc zo záväzkov stanovených v iniciatíve 

pre udržateľné kakao a v pláne pre udržateľné kakao s cieľom ďalej uľahčovať 

investície a vykonávanie príslušných právnych predpisov v oblasti udržateľnosti), 

– posilnenia dvojstrannej spolupráce týkajúcej sa spôsobov uľahčenia investícií 

a zabezpečenia vykonávania tejto dohody (okrem iného vrátane budovania kapacít 

zameraných na zlepšenie investičného prostredia a pomoci pri vykonávaní tejto 

dohody vrátane ustanovení o udržateľnom rozvoji, inštitucionálnych opatrení na 

dohľad nad vykonávaním a výmenu informácií a najlepších postupov, mediácie 

a mechanizmov urovnávania sporov medzi štátmi). 
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